
FRANZÖSISCH

 Der große Spickzettel für Anfänger “
„



Französisch lernen darf einfach sein

Französisch zu lernen muss dich nicht überfordern. 

Wichtig ist, dass du die richtigen Wörter und Sätze kennst – und
zwar genau diejenigen, die dir im täglichen Leben wirklich
begegnen.

In diesem eBook findest du 100 besonders nützliche französische
Sätze, die du tatsächlich im Alltag in Frankreich gebrauchen kannst
– sei es beim Einkaufen, am Bahnhof, im Restaurant oder im
Gespräch mit anderen.

Es reicht, einen Satz pro Tag zu lernen. 

Am nächsten Tag nimmst du einfach einen zweiten dazu usw.
Wiederhole die bereits gelernten Sätze täglich für 5 Minuten, und
du wirst überrascht sein, wie schnell du mit den richtigen Sätzen
schon erste Gespräche führen kannst.

On y va !

Also, los geht's!

VORWORT
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Französisch Deutsch

1. Bonjour – Hallo / Guten Tag

Bonjour, je m’appelle Sophie. Hallo, ich heiße Sophie.

Bonjour, comment vous appelez-vous ? Guten Tag, wie heißen Sie ?

Bonjour, je voudrais un croissant, s’il vous plaît. Hallo, ich hätte gerne ein Croissant.

2. Salut – Hallo / Tschüss

Salut, tu vas bien ? Hi, geht es dir gut?

Salut Paul, tu fais quoi ce week-end ? Hi Paul, was machst du dieses Wochenende ?

Bon, salut ! À plus ! Okay, tschüss! Bis später !

3. Bonsoir – Guten Abend

Bonsoir, vous avez une table pour deux ? Guten Abend, haben Sie einen Tisch für zwei?

Bonsoir, je suis désolée d’être en retard. Guten Abend, es tut mir leid, dass ich zu spät bin.

Bonsoir, tout le monde ! Guten Abend zusammen!

4. Ça va ? – Wie geht’s? / Alles gut?

Ça va ? Tu sembles un peu stressé. Alles gut? Du wirkst ein bisschen gestresst.

Oui, ça va, merci ! Ja, alles gut, danke!

Ça va aujourd’hui ? Wie geht’s dir heute?

5. Merci – Danke

Merci pour ton aide ! Danke für deine Hilfe!

Merci beaucoup, c’est très gentil. Vielen Dank, das ist sehr nett.

Oh, merci ! C’est exactement ce qu’il me faut. Oh, danke! Genau das brauche ich.

6. S’il vous plaît – Bitte

Un verre d’eau, s’il vous plaît. Ein Glas Wasser, bitte.

Vous pouvez répéter, s’il vous plaît ? Können Sie das bitte wiederholen?

L’addition, s’il vous plaît. Die Rechnung, bitte.

Die ersten Sätze auf Französisch



Französisch Deutsch

7. Excusez-moi – Entschuldigen Sie

Excusez-moi, où sont les toilettes ? Entschuldigen Sie, wo sind die Toiletten?

Excusez-moi, vous avez l’heure ? Entschuldigen Sie, wie spät ist es?

Excusez-moi, je ne comprends pas. Entschuldigung, ich verstehe das nicht.

8. Au revoir – Auf Wiedersehen

Au revoir et bonne journée ! Auf Wiedersehen und einen schönen Tag!

Merci pour votre visite. Au revoir ! Danke für Ihren Besuch. Auf Wiedersehen!

Bon, je dois partir. Au revoir ! So, ich muss los. Tschüss!

9. À plus tard – Bis später

Je dois travailler maintenant. À plus tard ! Ich muss jetzt arbeiten. Bis später!

À plus tard, on prend un café ensemble ? Bis später, trinken wir zusammen einen Kaffee?

D’accord, à plus tard ! Okay, bis später!

10. À demain – Bis morgen

Je te laisse, à demain ! Ich lasse dich jetzt, bis morgen!

On en parle demain. À demain ! Wir sprechen morgen darüber. Bis morgen!

Bonne soirée et à demain ! Schönen Abend und bis morgen!

Die ersten Sätze auf Französisch



Multiple-Choice–Fragen
1. Die ersten Sätze auf Französisch

1. Was bedeutet „Bonjour“?
A) Guten Abend
B) Hallo / Guten Tag
C) Auf Wiedersehen

2. Wie sagst du „Hallo, ich heiße Sophie“ auf Französisch?
A) Bonjour, je m’appelle Sophie.
B) Salut, je m’appelle Sophie.
C) Bonsoir, je m’appelle Sophie.

3. Was bedeutet „Comment vous appelez-vous ?“?
A) Wie geht es Ihnen?
B) Wie heißen Sie?
C) Wo sind Sie?

4. Wie sagst du „Ich hätte gerne ein Croissant, bitte“?
A) Bonjour, je voudrais un croissant, s’il vous plaît.
B) Bonjour, je prends un croissant, merci.
C) Salut, je voudrais un croissant.

5. Was bedeutet „Salut“?
A) Hallo / Tschüss
B) Guten Abend
C) Danke

6. Was bedeutet „Bonsoir“?
A) Guten Morgen
B) Guten Abend
C) Gute Nacht

7. Was bedeutet „Merci“?
A) Bitte
B) Danke
C) Entschuldigung

8. Was bedeutet „Au revoir“?
A) Bis morgen
B) Bis später
C) Auf Wiedersehen

Lösungen
1-B - 2-A - 3-B - 4-A - 5-A - 6-B - 7-B - 8-C



Französisch Deutsch

11. Comment allez-vous ? – Wie geht es
Ihnen?

Comment allez-vous aujourdʼhui ? Wie geht es Ihnen heute?

Alors, comment allez-vous ? Und, wie geht es Ihnen?

Comment allez-vous depuis votre arrivée ? Wie geht es Ihnen seit Ihrer Ankunft?

12. Tu vas bien ? – Geht es dir gut?

Salut, tu vas bien ? Hi, geht es dir gut?

Tu vas bien après le voyage ? Geht es dir nach der Reise gut?

Tu vas bien aujourdʼhui ? Geht es dir heute gut?

13. Vous êtes dʼoù ? – Woher kommen Sie?

Vous êtes dʼoù ? Woher kommen Sie?

Vous êtes dʼoù exactement ? Woher kommen Sie genau?

Ah, vous êtes dʼAllemagne ? Ach, Sie kommen aus Deutschland?

14. Tu habites où ? – Wo wohnst du?

Tu habites où ? Wo wohnst du?

Tu habites près dʼici ? Wohnst du in der Nähe?

Tu habites à Paris ? Wohnst du in Paris?

14. Tu habites où ? – Wo wohnst du?

Tu habites où ? Wo wohnst du?

Tu habites près dʼici ? Wohnst du in der Nähe?

Tu habites à Paris ? Wohnst du in Paris?

15. Quʼest-ce que tu fais ? – Was machst du?

Quʼest-ce que tu fais ce soir ? Was machst du heute Abend?

Quʼest-ce que tu fais pendant les vacances ? Was machst du in den Ferien?

Et toi, quʼest-ce que tu fais dans la vie ? Und du, was machst du beruflich?

Im Gespräch mit Franzosen 



Multiple-Choice–Fragen
2. Im Gespräch mit Franzosen

1. Was bedeutet „Comment allez-vous ?“?
A) Wo wohnen Sie?
B) Wie geht es Ihnen?
C) Wie heißen Sie?

2. Wie sagst du „Wie geht es Ihnen heute?“ auf Französisch?
A) Comment allez-vous aujourd’hui ?
B) Tu vas bien aujourd’hui ?
C) Vous êtes d’où aujourdʼhui ?

3. Was bedeutet „Tu vas bien ?“?
A) Woher kommst du?
B) Geht es dir gut?
C) Wo wohnst du?

4. Wie fragst du jemanden: „Geht es dir nach der Reise gut?“
A) Tu vas bien après le voyage ?
B) Comment allez-vous depuis votre arrivée ?
C) Tu habites près d’ici ?

5. Was bedeutet „Vous êtes d’où ?“?
A) Wo wohnen Sie?
B) Woher kommen Sie?
C) Was machen Sie?

6. Was bedeutet „Vous êtes d’où exactement ?“?
A) Woher kommen Sie genau?
B) Wo wohnen Sie genau?
C) Was machen Sie genau?

7. Was bedeutet „Tu habites près d’ici ?“?
A) Wohnst du in Paris?
B) Wohnst du in der Nähe?
C) Kommst du von hier?

8. Was bedeutet „Qu’est-ce que tu fais dans la vie ?“?
A) Was machst du beruflich?
B) Wo wohnst du?
C) Wie geht es dir?

Lösungen
1-B - 2-A - 3-B - 4-A - 5-B - 6-A - 7-B - 8-A



Französisch Deutsch

16. Je mʼappelle… – Ich heiße …

Je mʼappelle Marie. Ich heiße Marie.

Bonjour, je mʼappelle Paul. Guten Tag, ich heiße Paul.

Je mʼappelle Sophie, et vous ? Ich heiße Sophie, und Sie?

17. Jʼai … ans. – Ich bin … Jahre alt.

Jʼai vingt ans. Ich bin zwanzig Jahre alt.

Jʼai trente-cinq ans. Ich bin fünfunddreißig Jahre alt.

Jʼai dix-huit ans, et toi ? Ich bin achtzehn Jahre alt, und du?

18. Je suis allemand(e). – Ich bin Deutsche/r.

Je suis allemande. Ich bin Deutsche.

Je suis allemand et je vis en Allemagne. Ich bin Deutscher und lebe in Deutschland.

Je suis allemande, mais jʼhabite en France. Ich bin Deutsche, aber ich wohne in Frankreich.

19. Jʼhabite à… – Ich wohne in …

Jʼhabite à Berlin. Ich wohne in Berlin.

Jʼhabite dans une petite ville. Ich wohne in einer kleinen Stadt.

Jʼhabite près de Paris. Ich wohne in der Nähe von Paris.

20. Je viens de… – Ich komme aus …

Je viens dʼAllemagne. Ich komme aus Deutschland.

Je viens de Hambourg. Ich komme aus Hamburg.

Je viens dʼune petite ville. Ich komme aus einer kleinen Stadt.

21. Je travaille comme… – Ich arbeite als …

Je travaille comme professeur. Ich arbeite als Lehrer/in.

Je travaille comme cuisinier. Ich arbeite als Koch.

Je travaille comme infirmière. Ich arbeite als Krankenschwester.

Über dich sprechen



Französisch Deutsch

22. Je suis… – Ich bin …

Je suis étudiant. Ich bin Student.

Je suis professeur de français. Ich bin Französischlehrer/in.

Je suis indépendante. Ich bin selbstständig.

23. Je parle allemand et un peu français. –
Ich spreche Deutsch und ein bisschen
Französisch.

Je parle allemand et anglais. Ich spreche Deutsch und Englisch.

Je parle un peu français. Ich spreche ein bisschen Französisch.

Je parle français, mais pas très bien. Ich spreche Französisch, aber nicht sehr gut.

24. Jʼaime… – Ich mag …

Jʼaime la musique. Ich mag Musik.

Jʼaime beaucoup voyager. Ich reise sehr gerne.

Jʼaime les animaux. Ich mag Tiere.

25. Je nʼaime pas… – Ich mag … nicht.

Je nʼaime pas le froid. Ich mag die Kälte nicht.

Je nʼaime pas attendre. Ich mag es nicht, zu warten.

Je nʼaime pas le café. Ich mag keinen Kaffee.

Über dich sprechen



Multiple-Choice–Fragen
3. Über dich sprechen

1. Was bedeutet „Je m’appelle Marie“?
A) Ich wohne in Marie.
B) Ich heiße Marie.
C) Ich komme aus Marie.

2. Wie sagst du „Ich bin zwanzig Jahre alt“ auf Französisch?
A) Je suis vingt ans.
B) J’ai vingt ans.
C) Je travaille vingt ans.

3. Was bedeutet „Je suis allemande“?
A) Ich bin Deutsche.
B) Ich wohne in Deutschland.
C) Ich komme aus Deutschland.

4. Wie sagst du „Ich wohne in Berlin“?
A) Je viens de Berlin.
B) Je suis Berlin.
C) J’habite à Berlin.

5. Was bedeutet „Je viens d’Allemagne“?
A) Ich wohne in Deutschland.
B) Ich komme aus Deutschland.
C) Ich fahre nach Deutschland.

6. Was bedeutet „Je travaille comme cuisinier“?
A) Ich arbeite als Koch.
B) Ich bin Student.
C) Ich spreche Französisch.

7. Wie sagst du „Ich spreche ein bisschen Französisch“?
A) Je parle français, mais pas très bien.
B) Je parle un peu français.
C) Je parle allemand et anglais.

8. Was bedeutet „Je n’aime pas le café“?
A) Ich mag Kaffee.
B) Ich trinke gerne Kaffee.
C) Ich mag keinen Kaffee.

Lösungen
1-B - 2-B - 3-A - 4-C - 5-B - 6-A - 7-B - 8-C



Französisch Deutsch

26. Comment tu tʼappelles ? – Wie heißt du?

Comment tu tʼappelles ? Wie heißt du?

Bonjour, comment tu tʼappelles ? Hallo, wie heißt du?

Et toi, comment tu tʼappelles ? Und du, wie heißt du?

27. Quel âge as-tu ? – Wie alt bist du?

Quel âge as-tu ? Wie alt bist du?

Et toi, quel âge as-tu ? Und du, wie alt bist du?

Quel âge as-tu exactement ? Wie alt bist du genau?

28. Tu viens dʼoù ? – Woher kommst du?

Tu viens dʼoù ? Woher kommst du?

Tu viens dʼAllemagne ? Kommst du aus Deutschland?

Et toi, tu viens dʼoù ? Und du, woher kommst du?

29. Tu habites où ? – Wo wohnst du?

Tu habites où ? Wo wohnst du?

Tu habites dans cette ville ? Wohnst du in dieser Stadt?

Tu habites près dʼici ? Wohnst du in der Nähe?

30. Tu fais quoi dans la vie ? – Was machst
du beruflich?

Tu fais quoi dans la vie ? Was machst du beruflich?

Et toi, tu fais quoi dans la vie ? Und du, was machst du beruflich?

Tu travailles dans quoi ? In welchem Bereich arbeitest du?

31. Tu es marié(e) ? – Bist du verheiratet?

Tu es marié ? Bist du verheiratet?

Tu es mariée ? Bist du verheiratet?

Tu es marié depuis longtemps ? Bist du schon lange verheiratet?

Andere kennenlernen



Französisch Deutsch

32. Tu as des enfants ? – Hast du Kinder?

Tu as des enfants ? Hast du Kinder?

Tu as combien dʼenfants ? Wie viele Kinder hast du?

Tes enfants habitent avec toi ? Leben deine Kinder bei dir?

33. Tu aimes quoi ? – Was magst du?

Tu aimes quoi ? Was magst du?

Tu aimes quel genre de musique ? Welche Art von Musik magst du?

Et toi, tu aimes quoi ? Und du, was magst du?

34. Quʼest-ce que tu aimes faire ? – Was
machst du gerne?

Quʼest-ce que tu aimes faire pendant ton temps
libre ?

Was machst du gerne in deiner Freizeit?

Quʼest-ce que tu aimes faire le week-end ? Was machst du am Wochenende gerne?

Tu aimes faire quoi quand tu es en vacances ? Was machst du gerne, wenn du Urlaub hast?

35. On se connaît déjà ? – Kennen wir uns
schon?

On se connaît déjà ? Kennen wir uns schon?

Excuse-moi, on se connaît déjà ? Entschuldige, kennen wir uns schon?

Jʼai lʼimpression quʼon se connaît déjà. Ich habe das Gefühl, dass wir uns schon kennen.

Andere kennenlernen



Multiple-Choice–Fragen
4. Andere kennenlernen

1. Was bedeutet „Comment tu t’appelles ?“?
A) Wie alt bist du?
B) Wie heißt du?
C) Woher kommst du?

2. Wie sagst du auf Französisch: „Wie alt bist du genau?“
A) Quel âge as-tu exactement ?
B) Quel âge as-tu ?
C) Tu viens d’où ?

3. Was bedeutet „Tu viens d’Allemagne ?“?
A) Wohnst du in Deutschland?
B) Kommst du aus Deutschland?
C) Woher kommst du genau?

4. Wie sagst du auf Französisch: „Wohnst du in dieser Stadt?“
A) Tu habites près d’ici ?
B) Tu habites où ?
C) Tu habites dans cette ville ?

5. Was bedeutet „Tu travailles dans quoi ?“?
A) Was machst du beruflich?
B) In welchem Bereich arbeitest du?
C) Wo wohnst du?

6. Wie sagst du auf Französisch: „Bist du verheiratet?“
A) Tu es marié(e) ?
B) Tu as des enfants ?
C) Tu aimes quoi ?

7. Was bedeutet „Tu as combien d’enfants ?“?
A) Leben deine Kinder bei dir?
B) Hast du Kinder?
C) Wie viele Kinder hast du?

8. Was bedeutet „J’ai lʼimpression quʼon se connaît déjà.“?
A) Entschuldige, kennen wir uns schon?
B) Ich habe das Gefühl, dass wir uns schon kennen.
C) Kennen wir uns schon?

Lösungen
1-B - 2-A - 3-B - 4-C - 5-B - 6-A - 7-C - 8-B



Französisch Deutsch
36. Une table pour deux, sʼil vous plaît. –
Einen Tisch für zwei, bitte.

Une table pour deux, sʼil vous plaît. Einen Tisch für zwei, bitte.

Nous avons réservé une table pour deux. Wir haben einen Tisch für zwei reserviert.

Est-ce quʼon peut avoir une table près de la fenêtre
?

Können wir einen Tisch am Fenster bekommen?

37. Je voudrais… – Ich hätte gerne …

Je voudrais une carafe dʼeau, sʼil vous plaît. Ich hätte gerne eine Karaffe Wasser, bitte.

Je voudrais le menu, sʼil vous plaît. Ich hätte gerne die Speisekarte, bitte.

Je voudrais un café, sʼil vous plaît. Ich hätte gerne einen Kaffee, bitte.

38. Quʼest-ce que vous conseillez ? – Was
empfehlen Sie?

Quʼest-ce que vous conseillez ? Was empfehlen Sie?

Quʼest-ce que vous conseillez comme plat ? Was empfehlen Sie als Gericht?

Quʼest-ce que vous conseillez comme dessert ? Was empfehlen Sie als Dessert?

39. Je prends… – Ich nehme …

Je prends le poulet, sʼil vous plaît. Ich nehme das Hähnchen, bitte.

Je prends une salade. Ich nehme einen Salat.

Pour moi, je prends le menu du jour. Für mich nehme ich das Tagesmenü.

40. Sans…, sʼil vous plaît. – Ohne …, bitte.

Sans oignons, sʼil vous plaît. Ohne Zwiebeln, bitte.

Sans fromage, sʼil vous plaît. Ohne Käse, bitte.

Sans sucre, sʼil vous plaît. Ohne Zucker, bitte.

Französich im Restaurant
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41. Cʼest quoi ? – Was ist das?

Cʼest quoi, ce plat ? Was ist das für ein Gericht?

Cʼest quoi, la sauce ? Was ist die Soße?

Cʼest quoi, ce dessert ? Was ist das für ein Dessert?

42. Lʼaddition, sʼil vous plaît. – Die Rechnung,
bitte.

Lʼaddition, sʼil vous plaît. Die Rechnung, bitte.

On peut avoir lʼaddition, sʼil vous plaît ? Können wir bitte die Rechnung bekommen?

Je peux avoir lʼaddition, sʼil vous plaît ? Kann ich bitte die Rechnung bekommen?

43. Vous acceptez la carte ? – Akzeptieren
Sie Karte?

Vous acceptez la carte bancaire ? Akzeptieren Sie Bankkarte?

Je peux payer par carte ? Kann ich mit Karte bezahlen?

On peut payer séparément ? Können wir getrennt bezahlen?

44. Cʼétait très bon. – Es war sehr lecker.

Cʼétait très bon ! Es war sehr lecker!

Merci, cʼétait vraiment délicieux. Danke, es war wirklich köstlich.

Tout était très bon. Alles war sehr lecker.

45. Merci, au revoir ! – Danke, auf
Wiedersehen!

Merci pour le repas, au revoir ! Danke für das Essen, auf Wiedersehen!

Merci beaucoup, cʼétait très bon. Vielen Dank, es war sehr lecker.

Au revoir et bonne soirée ! Auf Wiedersehen und einen schönen Abend!

Französich im Restaurant
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5. Französisch im Restaurant

1. Was bedeutet „Tu as des enfants ?“?
A) Hast du Kinder?
B) Was magst du?
C) Wie viele Kinder hast du?

2. Wie sagst du auf Französisch: „Wie viele Kinder hast du?“
A) Tu as des enfants ?
B) Tu as combien d’enfants ?
C) Tes enfants habitent avec toi ?

3. Was bedeutet „Tes enfants habitent avec toi ?“?
A) Leben deine Kinder bei dir?
B) Kennen wir uns schon?
C) Was machst du gerne?

4. Was bedeutet „Tu aimes quoi ?“?
A) Was machst du gerne?
B) Was magst du?
C) Welche Art von Musik magst du?

5. Wie sagst du auf Französisch: „Welche Art von Musik magst du?“
A) Tu aimes quoi ?
B) Tu aimes quel genre de musique ?
C) Qu’est-ce que tu aimes faire le week-end ?

6. Was bedeutet „Qu’est-ce que tu aimes faire le week-end ?“?
A) Was machst du am Wochenende gerne?
B) Was machst du gerne, wenn du Urlaub hast?
C) Was machst du gerne in deiner Freizeit?

7. Was bedeutet „On se connaît déjà ?“?
A) Was magst du?
B) Kennen wir uns schon?
C) Hast du Kinder?

8. Wie sagst du auf Französisch: „Ich habe das Gefühl, dass wir uns schon kennen.“
A) Excuse-moi, on se connaît déjà ?
B) Et toi, tu aimes quoi ?
C) J’ai lʼimpression quʼon se connaît déjà.

Lösungen
1-A - 2-B - 3-A - 4-B - 5-B - 6-A - 7-B - 8-C



Französisch Deutsch
46. Je cherche… – Ich suche …

Je cherche une chemise. Ich suche ein Hemd.

Je cherche un cadeau pour ma sœur. Ich suche ein Geschenk für meine Schwester.

Je cherche quelque chose de simple. Ich suche etwas Einfaches.

47. Vous avez… ? – Haben Sie …?

Vous avez cette chemise en bleu ? Haben Sie dieses Hemd in Blau?

Vous avez une taille plus grande ? Haben Sie eine größere Größe?

Vous avez quelque chose de moins cher ? Haben Sie etwas Günstigeres?

48. Combien ça coûte ? – Wie viel kostet
das?

Combien ça coûte ? Wie viel kostet das?

Combien coûte cette veste ? Wie viel kostet diese Jacke?

Combien ça coûte avec la réduction ? Wie viel kostet das mit dem Rabatt?

49. Cʼest combien ? – Wie viel kostet das?

Cʼest combien, ce pantalon ? Wie viel kostet diese Hose?

Cʼest combien pour deux ? Wie viel kostet es für zwei?

Cʼest combien, au total ? Wie viel kostet es insgesamt?

50. Cʼest trop cher. – Das ist zu teuer.

Désolé, cʼest trop cher pour moi. Entschuldigung, das ist zu teuer für mich.

Je trouve ça un peu trop cher. Ich finde das etwas zu teuer.

Cʼest joli, mais cʼest trop cher. Es ist schön, aber es ist zu teuer.

Einkaufen & Bezahlen
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53. Je vais prendre ça. – Ich nehme das.

Je vais prendre ça, merci. Ich nehme das, danke.

Dʼaccord, je vais prendre celui-ci. Okay, ich nehme diesen hier.

Je vais prendre les deux. Ich nehme beide.

54. Je peux payer par carte ? – Kann ich mit
Karte bezahlen?

Je peux payer par carte ? Kann ich mit Karte bezahlen?

Je peux payer sans contact ? Kann ich kontaktlos bezahlen?

Je peux payer avec mon téléphone ? Kann ich mit meinem Handy bezahlen?

55. Vous avez de la monnaie ? – Haben Sie
Kleingeld?

Vous avez de la monnaie ? Haben Sie Kleingeld?

Vous avez la monnaie pour cinquante euros ? Können Sie auf fünfzig Euro herausgeben?

Désolé, je nʼai pas de petite monnaie. Entschuldigung, ich habe kein Kleingeld.

Einkaufen & Bezahlen



Multiple-Choice–Fragen
6. Einkaufen und Bezahlen

1. Wie fragst du „Wie viel kostet das?“?
A) Combien ça coûte ?
B) Où ça coûte ?
C) Quand ça coûte ?

2. Was bedeutet „C'est combien ?“?
A) Wie groß ist es?
B) Wie viel kostet es?
C) Wie viel ist es?

3. Was bedeutet „taille“?
A) Farbe
B) Größe
C) Preis

4. Wie fragst du „Haben Sie das in Größe M?“?
A) Vous avez ça en taille M ?
B) Vous êtes taille M ?
C) C'est M combien ?

5. Was bedeutet „Je prends ça“?
A) Ich sehe das.
B) Ich nehme das.
C) Ich suche das.

6. Was bedeutet „cher“?
A) Teuer
B) Billig
C) Groß

7. Wie sagst du „Das ist zu teuer“?
A) C'est très bon.
B) C'est trop cher.
C) C'est très grand.

8. Wie fragst du „Kann ich mit Karte bezahlen?“?
A) Je peux payer par carte ?
B) Je peux essayer ?
C) Je peux prendre ça ?

Lösungen
1-A - 2-B - 3-B - 4-A - 5-B - 6-A - 7-B - 8-A



Französisch Deutsch
56. Où est… ? – Wo ist …?

Où est la gare, sʼil vous plaît ? Wo ist der Bahnhof, bitte?

Où est lʼarrêt de bus ? Wo ist die Bushaltestelle?

Où est le centre-ville ? Wo ist das Stadtzentrum?

57. Comment aller à… ? – Wie komme ich
nach …?

Comment aller à la gare ? Wie komme ich zum Bahnhof?

Comment aller au centre-ville ? Wie komme ich ins Stadtzentrum?

Comment aller à lʼhôtel ? Wie komme ich zum Hotel?

58. Cʼest loin ? – Ist es weit?

Cʼest loin dʼici ? Ist es weit von hier?

Cʼest loin à pied ? Ist es zu Fuß weit?

Non, ce nʼest pas très loin. Nein, es ist nicht sehr weit.

59. Je cherche cette adresse. – Ich suche
diese Adresse.

Je cherche cette adresse. Ich suche diese Adresse.

Excusez-moi, je cherche cette rue. Entschuldigen Sie, ich suche diese Straße.

Vous pouvez mʼaider à trouver cette adresse ? Können Sie mir helfen, diese Adresse zu finden?

60. À gauche. – Nach links.

Tournez à gauche. Biegen Sie links ab.

La banque est à gauche. Die Bank ist links.

Cʼest juste à gauche. Es ist gleich links.

Unterwegs in Frankreich



Französisch Deutsch
61. À droite. – Nach rechts.

Tournez à droite. Biegen Sie rechts ab.

Le restaurant est à droite. Das Restaurant ist rechts.

Cʼest juste à droite. Es ist gleich rechts.

62. Tout droit. – Geradeaus.

Allez tout droit. Gehen Sie geradeaus.

Continuez tout droit. Gehen Sie weiter geradeaus.

Cʼest tout droit, puis à gauche. Es geht geradeaus und dann nach links.

63. Je voudrais un billet pour… – Ich hätte
gerne eine Fahrkarte nach …

Je voudrais un billet pour Paris, sʼil vous plaît. Ich hätte gerne eine Fahrkarte nach Paris, bitte.

Je voudrais un aller simple pour Lyon. Ich hätte gerne eine einfache Fahrt nach Lyon.

Je voudrais deux billets pour Marseille. Ich hätte gerne zwei Fahrkarten nach Marseille.

64. À quelle heure part le train ? – Um wie viel
Uhr fährt der Zug ab?

À quelle heure part le train ? Um wie viel Uhr fährt der Zug ab?

À quelle heure part le prochain train ? Um wie viel Uhr fährt der nächste Zug ab?

Le train part à quelle heure ? Um wie viel Uhr fährt der Zug ab?

65. Où est lʼarrêt de bus ? – Wo ist die
Bushaltestelle?

Où est lʼarrêt de bus ? Wo ist die Bushaltestelle?

Cet arrêt va au centre-ville ? Fährt dieser Bus zum Stadtzentrum?

Quel bus va à la gare ? Welcher Bus fährt zum Bahnhof?

Unterwegs in Frankreich



Multiple-Choice–Fragen
7. Unterwegs in Frankreich

1. Was bedeutet „Où est la gare, s’il vous plaît ?“?
A) Wo ist das Stadtzentrum?
B) Wo ist der Bahnhof, bitte?
C) Wo ist die Bushaltestelle?

2. Wie sagst du auf Französisch: „Wie komme ich ins Stadtzentrum?“
A) Comment aller au centre-ville ?
B) Où est le centre-ville ?
C) C’est loin dʼici ?

3. Was bedeutet „C’est loin à pied ?“?
A) Ist es weit von hier?
B) Ist es zu Fuß weit?
C) Nein, es ist nicht sehr weit.

4. Wie sagst du auf Französisch: „Ich suche diese Adresse.“
A) Je cherche cette rue.
B) Je voudrais un billet pour Paris.
C) Je cherche cette adresse.

5. Was bedeutet „Tournez à gauche.“?
A) Biegen Sie rechts ab.
B) Gehen Sie geradeaus.
C) Biegen Sie links ab.

6. Wie sagst du auf Französisch: „Das Restaurant ist rechts.“
A) Le restaurant est à droite.
B) La banque est à gauche.
C) C’est tout droit, puis à gauche.

7. Was bedeutet „Je voudrais un aller simple pour Lyon.“?
A) Ich hätte gerne zwei Fahrkarten nach Marseille.
B) Ich hätte gerne eine einfache Fahrt nach Lyon.
C) Ich hätte gerne eine Fahrkarte nach Paris, bitte.

8. Wie sagst du auf Französisch: „Um wie viel Uhr fährt der nächste Zug ab?“
A) À quelle heure part le train ?
B) Le train part à quelle heure ?
C) À quelle heure part le prochain train ?

Lösungen
1-B - 2-A - 3-B - 4-C - 5-C - 6-A - 7-B - 8-C



Französisch Deutsch
66. Jʼai une réservation. – Ich habe eine
Reservierung.

Jʼai une réservation au nom de Müller. Ich habe eine Reservierung auf den Namen
Müller.

Bonjour, jʼai une réservation pour ce soir. Guten Tag, ich habe eine Reservierung für
heute Abend.

Jʼai une réservation pour trois nuits. Ich habe eine Reservierung für drei Nächte.

67. Je voudrais une chambre pour… – Ich
hätte gerne ein Zimmer für …

Je voudrais une chambre pour deux personnes. Ich hätte gerne ein Zimmer für zwei Personen.

Je voudrais une chambre pour une nuit. Ich hätte gerne ein Zimmer für eine Nacht.

Je voudrais une chambre avec un balcon. Ich hätte gerne ein Zimmer mit Balkon.

68. À quelle heure est le petit-déjeuner ? –
Um wie viel Uhr gibt es Frühstück?

À quelle heure est le petit-déjeuner ? Um wie viel Uhr gibt es Frühstück?

Le petit-déjeuner commence à quelle heure ? Um wie viel Uhr beginnt das Frühstück?

Le petit-déjeuner est compris dans le prix ? Ist das Frühstück im Preis inbegriffen?

69. Où est ma chambre ? – Wo ist mein
Zimmer?

Où est ma chambre, sʼil vous plaît ? Wo ist mein Zimmer, bitte?

Où se trouve la chambre 205 ? Wo befindet sich Zimmer 205?

Cʼest à quel étage ? In welchem Stock ist es?

70. Le Wi-Fi ne fonctionne pas. – Das WLAN
funktioniert nicht.

Le Wi-Fi ne fonctionne pas dans ma chambre. Das WLAN funktioniert in meinem Zimmer nicht.

Vous pouvez mʼaider avec le Wi-Fi ? Können Sie mir mit dem WLAN helfen?

Quel est le mot de passe du Wi-Fi ? Wie lautet das WLAN-Passwort?

Im Hotel und auf Reisen



Französisch Deutsch
71. Il y a un problème dans ma chambre. – Es
gibt ein Problem in meinem Zimmer.

Il y a un problème dans ma chambre. Es gibt ein Problem in meinem Zimmer.

Il nʼy a pas dʼeau chaude. Es gibt kein warmes Wasser.

La climatisation ne fonctionne pas. Die Klimaanlage funktioniert nicht.

72. Où sont les toilettes ? – Wo ist die
Toilette?

Où sont les toilettes, sʼil vous plaît ? Wo ist die Toilette, bitte?

Excusez-moi, où sont les toilettes ? Entschuldigung, wo ist die Toilette?

Les toilettes sont à quel étage ? In welchem Stock sind die Toiletten?

73. Je voudrais partir plus tôt. – Ich möchte
früher abreisen.

Je voudrais partir demain matin. Ich möchte morgen früh abreisen.

Est-ce que je peux partir plus tôt ? Kann ich früher abreisen?

Je voudrais faire le check-out à huit heures. Ich möchte um acht Uhr auschecken.

74. Où puis-je laisser mes bagages ? – Wo
kann ich mein Gepäck lassen?

Où puis-je laisser mes bagages ? Wo kann ich mein Gepäck lassen?

Je peux laisser ma valise ici ? Kann ich meinen Koffer hier lassen?

Vous pouvez garder mes bagages jusquʼà ce soir ? Können Sie mein Gepäck bis heute Abend
aufbewahren?

75. Je voudrais des informations sur… – Ich
hätte gerne Informationen über …

Je voudrais des informations sur la ville. Ich hätte gerne Informationen über die Stadt.

Je voudrais des informations sur les excursions. Ich hätte gerne Informationen über Ausflüge.

Vous avez des informations sur les transports ? Haben Sie Informationen über die Verkehrsmittel?

Im Hotel und auf Reisen



Multiple-Choice–Fragen
8. Im Hotel und Restaurant

1. Was bedeutet „J’ai une réservation.“?
A) Ich habe ein Zimmer.
B) Ich habe eine Reservierung.
C) Ich möchte ein Zimmer.

2. Wie sagst du auf Französisch: „Ich hätte gerne ein Zimmer mit Balkon.“
A) Je voudrais une chambre pour une nuit.
B) Je voudrais une chambre avec un balcon.
C) Je voudrais une chambre pour deux personnes.

3. Was bedeutet „Le petit-déjeuner est compris dans le prix ?“?
A) Um wie viel Uhr gibt es Frühstück?
B) Um wie viel Uhr beginnt das Frühstück?
C) Ist das Frühstück im Preis inbegriffen?

4. Wie sagst du auf Französisch: „Wo befindet sich Zimmer 205?“
A) Où se trouve la chambre 205 ?
B) Où est ma chambre, s’il vous plaît ?
C) C’est à quel étage ?

5. Was bedeutet „Quel est le mot de passe du Wi-Fi ?“?
A) Können Sie mir mit dem WLAN helfen?
B) Wie lautet das WLAN-Passwort?
C) Das WLAN funktioniert in meinem Zimmer nicht.

6. Wie sagst du auf Französisch: „Es gibt kein warmes Wasser.“
A) Il n’y a pas dʼeau chaude.
B) Il y a un problème dans ma chambre.
C) La climatisation ne fonctionne pas.

7. Was bedeutet „Est-ce que je peux partir plus tôt ?“?
A) Ich möchte morgen früh abreisen.
B) Kann ich früher abreisen?
C) Ich möchte um acht Uhr auschecken.

8. Wie sagst du auf Französisch: „Wo kann ich mein Gepäck lassen?“
A) Je peux laisser ma valise ici ?
B) Où puis-je laisser mes bagages ?
C) Vous pouvez garder mes bagages jusqu’à ce soir ?

Lösungen
1-B - 2-B - 3-C - 4-A - 5-B - 6-A - 7-B - 8-B



Französisch Deutsch
76. Je ne comprends pas. – Ich verstehe
nicht.

Je ne comprends pas. Ich verstehe nicht.

Désolé, je ne comprends pas. Entschuldigung, ich verstehe nicht.

Je ne comprends pas très bien. Ich verstehe es nicht ganz.

77. Vous pouvez répéter ? – Können Sie das
wiederholen?

Vous pouvez répéter, sʼil vous plaît ? Können Sie das bitte wiederholen?

Vous pouvez répéter plus lentement ? Können Sie das langsamer wiederholen?

Désolé, vous pouvez répéter ? Entschuldigung, können Sie das wiederholen?

78. Tu peux parler plus lentement ? – Kannst
du langsamer sprechen?

Tu peux parler plus lentement, sʼil te plaît ? Kannst du bitte langsamer sprechen?

Vous pouvez parler un peu plus lentement ? Können Sie etwas langsamer sprechen?

Parlez plus lentement, sʼil vous plaît. Sprechen Sie bitte langsamer.

79. Quʼest-ce que ça veut dire ? – Was
bedeutet das?

Quʼest-ce que ça veut dire ? Was bedeutet das?

Quʼest-ce que ce mot veut dire ? Was bedeutet dieses Wort?

Quʼest-ce que cette phrase veut dire ? Was bedeutet dieser Satz?

80. Comment dit-on … en français ? – Wie
sagt man … auf Französisch?

Comment dit-on « Danke » en français ? Wie sagt man „Danke“ auf Französisch?

Comment dit-on ça en français ? Wie sagt man das auf Französisch?

Comment dit-on « Bahnhof » en français ? Wie sagt man „Bahnhof“ auf Französisch?

Wenn du etwas nicht verstehst



Französisch Deutsch

81. Comment ça sʼécrit ? – Wie schreibt man
das?

Comment ça sʼécrit ? Wie schreibt man das?

Comment ça sʼécrit, votre nom ? Wie schreibt man Ihren Namen?

Vous pouvez me dire comment ça sʼécrit ? Können Sie mir sagen, wie man das schreibt?

82. Vous pouvez parler anglais ? – Können
Sie Englisch sprechen?

Vous pouvez parler anglais ? Können Sie Englisch sprechen?

Est-ce que vous parlez anglais ? Sprechen Sie Englisch?

Vous parlez un peu anglais ? Sprechen Sie ein bisschen Englisch?

83. Je suis débutant(e) en français. – Ich bin
Anfänger/in in Französisch.

Je suis débutant en français. Ich bin Anfänger in Französisch.

Je suis débutante, je parle très peu français. Ich bin Anfängerin und spreche sehr wenig
Französisch.

Je suis encore débutant, mais jʼapprends le
français.

Ich bin noch Anfänger, aber ich lerne Französisch.

84. Parlez-vous allemand ? – Sprechen Sie
Deutsch?

Parlez-vous allemand ? Sprechen Sie Deutsch?

Est-ce que vous parlez allemand ? Sprechen Sie Deutsch?

Vous parlez allemand, par hasard ? Sprechen Sie zufällig Deutsch?

85. Pouvez-vous mʼaider ? – Können Sie mir
helfen?

Pouvez-vous mʼaider, sʼil vous plaît ? Können Sie mir bitte helfen?

Excusez-moi, pouvez-vous mʼaider ? Entschuldigung, können Sie mir helfen?

Je ne comprends pas, pouvez-vous mʼaider ? Ich verstehe es nicht, können Sie mir helfen?

Wenn du etwas nicht verstehst



Multiple-Choice–Fragen
9. Wenn du etwas nicht verstehst

1. Was bedeutet „Je ne comprends pas.“?
A) Ich verstehe nicht.
B) Ich kann nicht sprechen.
C) Ich lerne Französisch.

2. Wie sagst du auf Französisch: „Können Sie das langsamer wiederholen?“
A) Vous pouvez répéter, s’il vous plaît ?
B) Vous pouvez répéter plus lentement ?
C) Tu peux parler plus lentement ?

3. Was bedeutet „Qu’est-ce que ce mot veut dire ?“?
A) Wie schreibt man dieses Wort?
B) Was bedeutet dieses Wort?
C) Wie sagt man dieses Wort auf Französisch?

4. Wie sagst du auf Französisch: „Wie sagt man das auf Französisch?“
A) Comment ça s’écrit ?
B) Qu’est-ce que ça veut dire ?
C) Comment dit-on ça en français ?

5. Was bedeutet „Comment ça s’écrit, votre nom ?“?
A) Wie heißt Ihr Name?
B) Wie schreibt man Ihren Namen?
C) Was bedeutet Ihr Name?

6. Wie sagst du auf Französisch: „Sprechen Sie Englisch?“
A) Est-ce que vous parlez anglais ?
B) Parlez-vous allemand ?
C) Vous parlez un peu anglais ?

7. Was bedeutet „Je suis encore débutant, mais j’apprends le français.“?
A) Ich bin Anfänger in Französisch.
B) Ich bin noch Anfänger, aber ich lerne Französisch.
C) Ich bin Anfängerin und spreche sehr wenig Französisch.

8. Wie sagst du auf Französisch: „Können Sie mir bitte helfen?“
A) Je ne comprends pas, pouvez-vous m’aider ?
B) Excusez-moi, pouvez-vous m’aider ?
C) Pouvez-vous m’aider, sʼil vous plaît ?

Lösungen
1-A - 2-B - 3-B - 4-C - 5-B - 6-A - 7-B - 8-C



Französisch Deutsch
86. Ça marche ! – Alles klar! / Das klappt!

Ça marche, on se retrouve à huit heures. Alles klar, wir treffen uns um acht Uhr.

Tu peux venir demain ? – Oui, ça marche ! Kannst du morgen kommen? – Ja, das klappt!

Dʼaccord, ça marche ! Okay, alles klar!

87. Pas de problème ! – Kein Problem!

Pas de problème, je peux attendre. Kein Problem, ich kann warten.

Tu peux mʼaider ? – Oui, pas de problème ! Kannst du mir helfen? – Ja, kein Problem!

Pas de problème, prenez votre temps. Kein Problem, lassen Sie sich Zeit.

88. Dʼaccord. – Einverstanden. / Okay.

Dʼaccord, je comprends. Okay, ich verstehe.

Dʼaccord, on fait comme ça. Einverstanden, machen wir es so.

Oui, dʼaccord ! Ja, okay!

89. Bien sûr ! – Natürlich!

Bien sûr, vous pouvez vous asseoir ici. Natürlich können Sie sich hier hinsetzen.

Tu peux venir avec nous ? – Bien sûr ! Kannst du mit uns kommen? – Natürlich!

Bien sûr, je peux vous aider. Natürlich kann ich Ihnen helfen.

90. Avec plaisir ! – Sehr gerne!

Merci pour votre aide ! – Avec plaisir ! Danke für Ihre Hilfe! – Sehr gerne!

Vous voulez un café ? – Avec plaisir ! Möchten Sie einen Kaffee? – Sehr gerne!

Je peux vous accompagner ? – Avec plaisir ! Kann ich Sie begleiten? – Sehr gerne!

91. Bon courage ! – Viel Erfolg! / Viel Kraft!

Bon courage pour ton examen ! Viel Erfolg bei deiner Prüfung!

Bon courage pour le travail ! Viel Kraft für die Arbeit!

Bon courage et à bientôt ! Viel Erfolg und bis bald!

Typisch Französisch



Französisch Deutsch
92. Bonne journée ! – Einen schönen Tag!

Merci et bonne journée ! Danke und einen schönen Tag!

Bonne journée à vous ! Ihnen einen schönen Tag!

Au revoir, bonne journée ! Auf Wiedersehen, einen schönen Tag!

93. Bonne soirée ! – Einen schönen Abend!

Merci, bonne soirée ! Danke, einen schönen Abend!

Je vous souhaite une bonne soirée. Ich wünsche Ihnen einen schönen Abend.

À demain, bonne soirée ! Bis morgen, einen schönen Abend!

94. Bon appétit ! – Guten Appetit!

Bon appétit à tous ! Guten Appetit euch allen!

Bon appétit ! Guten Appetit!

Merci, bon appétit à vous aussi ! Danke, Ihnen auch guten Appetit!

95. À votre santé ! – Auf Ihre Gesundheit! /
Prost!

À votre santé ! Auf Ihre Gesundheit! / Prost!

Allez, à votre santé ! Na dann, Prost!

À votre santé et à notre rencontre ! Auf Ihre Gesundheit und auf unser Kennenlernen!

96. Ah bon ? – Ach so? / Echt?

Ah bon ? Je ne savais pas. Echt? Das wusste ich nicht.

Ah bon ? Cʼest intéressant ! Ach so? Das ist interessant!

Ah bon ? Tu es sûr ? Echt? Bist du sicher?

97. Vraiment ? – Wirklich?

Vraiment ? Cʼest super ! Wirklich? Das ist toll!

Vraiment ? Je ne savais pas. Wirklich? Das wusste ich nicht.

Tu habites ici ? – Vraiment ? Du wohnst hier? – Wirklich?

Typisch Französisch



Französisch Deutsch
98. Cʼest sympa ! – Das ist nett! / Das ist
schön!

Cʼest sympa ici ! Hier ist es schön!

Merci, cʼest sympa ! Danke, das ist nett!

Cʼest vraiment sympa de ta part. Das ist wirklich nett von dir.

99. Super ! – Super! / Toll!

Super, on se retrouve demain ! Super, wir sehen uns morgen!

Tu viens avec nous ? – Super ! Kommst du mit uns? – Super!

Super, merci beaucoup ! Super, vielen Dank!

100. À la prochaine ! – Bis zum nächsten Mal!

Merci pour tout et à la prochaine ! Danke für alles und bis zum nächsten Mal!

Cʼétait sympa, à la prochaine ! Es war schön, bis zum nächsten Mal!

À la prochaine, bonne journée ! Bis zum nächsten Mal, einen schönen Tag!

Typisch Französisch



Multiple-Choice–Fragen
10. Typisch Französisch

1. Was bedeutet „Ça marche !“?
A) Kein Problem!
B) Alles klar! / Das klappt!
C) Natürlich!

2. Wie sagst du auf Französisch: „Kein Problem, ich kann warten.“
A) Pas de problème, je peux attendre.
B) D’accord, je comprends.
C) Bien sûr, je peux vous aider.

3. Was bedeutet „D’accord, on fait comme ça.“?
A) Okay, ich verstehe.
B) Ja, okay!
C) Einverstanden, machen wir es so.

4. Wie sagst du auf Französisch: „Natürlich können Sie sich hier hinsetzen.“
A) Bien sûr, vous pouvez vous asseoir ici.
B) Avec plaisir, vous pouvez vous asseoir ici.
C) D’accord, vous pouvez vous asseoir ici.

5. Was bedeutet „Avec plaisir !“?
A) Viel Erfolg!
B) Sehr gerne!
C) Guten Appetit!

6. Wie sagst du auf Französisch: „Einen schönen Abend!“
A) Bonne journée !
B) Bon courage !
C) Bonne soirée !

7. Was bedeutet „Vraiment ? Je ne savais pas.“?
A) Wirklich? Das wusste ich nicht.
B) Ach so? Das ist interessant!
C) Echt? Bist du sicher?

8. Wie sagst du auf Französisch: „Danke für alles und bis zum nächsten Mal!“
A) Super, merci beaucoup !
B) Merci pour tout et à la prochaine !
C) C’était sympa, à la prochaine !

Lösungen
1-B - 2-A - 3-C - 4-A - 5-B - 6-C - 7-A - 8-B



Bereit für den nächsten Schritt?

Félicitation !
Herzlichen Glückwunsch! 

Du hast jetzt 100 nützliche französische Sätze kennengelernt, die
dir im Alltag in Frankreich begegnen können.

Nimm dir Zeit, die Sätze regelmäßig zu wiederholen und sie nach
und nach selbst anzuwenden. Schon mit wenigen Sätzen kannst
du im Alltag viel mehr verstehen und dich Schritt für Schritt
sicherer auf Französisch ausdrücken.

1 Satz pro Tag ist ein guter Anfang.

Und wenn du Lust auf noch mehr Französisch hast, dann bleib
gerne dabei. 

À bientôt et bon apprentissage !

Bis bald und viel Spaß beim Französischlernen !

Michaela
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